The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.

[ordinal] Chapter

Di Zhang
% 28 E
Up to Earth's extremity [?]
Zhidao Diji
<HF
Jehovah's Witnesses continue carry out C.E.

Ye'héhud'idnzlzénién éllixu zhix;'llg Gongyudn
HRAAE WIEN 4822 $T AJm 1

century  Christians start/begin * work
Jidatii  kaishi de gongzuo

fdn B TG 10T
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Early Christians all  zealous */-ly bear witness be willing to
Zaoqi Jidath dou réxin de zuo jianzheéng 1éya
U SEEGE # 0 H fE T W, T
accept holy spirit *’s help and guidance even though
jiéTLs@u shénggng de bangzhu hé zhiyin é’ishi
% (R M FBHY M fE9l, RIfE
suffer/come in for persecution also continue  to preach therefore greatly
shoudao  pohai y€ jixu chuandao yinci dada
5| 0% W Ak thiE , KL KK

receive/meet with God's blessing [?] Today
meng Shangdi cifu /JT\nri
7= SE =4 L
2K J: ’Fﬁ’ }]-\I% }Bﬂ o 7 EI )
Jehovah's Witnesses also are like this

Yéhéhua}iiénzhén rén y¢ shi zheyang
HOATHEREA 12 Sk .

Acts of the Apostles  fascinating/intriguing ~ * record confirm
Shitu Xingzhuan yinrénrusheéng de jizdi kénding

COfiEgEATAE BN B dE HE
already allow you deeply feel [?] encouragement faith  greatly increase
éi rang ni shénshou  jili anx‘Tn délzé

ik kR MR, R A !
This by holy spirit inspire [?]  * book comparatively

Zhé;\e shou shénggng ishi de shujuan bié'iég
2 XR O JAw BB W

special because it is only this book record[-ed]  Christianity
téb:iué yinwei zhiyou ?héﬁ\e shijuan jizdile JIdE'iéo
Feal, By RE XD B dd ) REH
*  establish/founded early days *  history
zai  chengli chﬁ% de lishi

£ ORAL W R B

Early Christians and today *’s Jehovah's Witnesses have
Zaoqi JTdﬁt}’l %tén jinri  de Yéhéhué'iénzhénﬁ{én you
1 RH SERE SH K HONAE R £El

what similar ~ * place/part
shénme xiangsi zhi chu
w2 a0

Acts have  what special ~ *  place/part
Shita Xingzhuan you shénme tebié zhi chu

2, 3. fifkfrfe A Ha wuz i
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Acts of the Apostles name mention individuals MW
€

; Shita /Xir}gzhuén zhEning tgiéo gé\rén g\
fipeirte a4 422195 AN 32
regions/territories MW cities/towns and MW  islands This MW
dicE ge chép%;_hi hé gé\ hdidio Zhe bu
X .54 T A9 MR . X BB
stir up/touch human feelings/human hearts * record +/regard...
chudong rénxin de  jizdi a/i
= \ N
fiki =) PN Hod#E B
depict/describe people +/...as primary there are common/average *
Xi¢ rén weéi  zhl you pjl?é(‘)n de
5 AN A A il W
ordinary people haughty * religious leaders
laobaixing gao’ao  de  zongjiao Hlflﬁggifl
zaw . w1 B SN
be conceited/think highly of oneself * politicians there are also
zifu de  zhengke haiyou
H 1 o BE , A
frenzied/unbridled  persecute Christians * people However

fengkuang  pohai  Jidatn  de rén Buguo

JUE = aE HEERE NN . At

Acts * write/describe  */[ones] principally [?]  are
Shitu Xingzhuan sud Xi€ de  zhuyao sgi
Epesrte pr 50 M EE &

your brothers  sisters also who are C.E. century */’s
nide dixiong zimeéi y¢ jiushi Gongyuan shié'i de
RIS B0 ik, o A 1D B
Christians they  +/on the one hand... cope with  daily life

Jiduto  tamen  yibian fu richang shenghuo

SEGE M Caa M H A

*’s all kinds of hardships +/...on the other hand  zealous  */-ly

de zhongzhong jianxin yibian rexin - de
A —_— N Al

M MR ReE i Pty Hh

proclaim God's kingdom * good news

xug_zplyéng Shangdi wén 0 de hdo xiaoxi
‘\\/
Hi  bw EHE M EE.
Zealous preach * apostles Peter and Paul beloved
Rexin chudndao de shitt Bidé hé Baolud din’ai

TR ARIE I REGE s A fRE L ORE
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* doctor Luke treat people tolerant & generous * Barnabus

de yishéng Lujia (}arren kuanhou de Ba/riiibﬁ
===

foBEA B, fFA R B BEEE,

courageous * Stephen good & honest *  Dorcas hospitable *

yonggan de Sitifan  shanliang de Dud 7%ia haoke de

BE AR, BRSO 2. 5RO

Lydla in addition many faithful & honest ~*/-ly  */in behalf of
Ludlya haiydu xuduo zhongxin  de wei
SR, &F W BE W 4

God and Christ  bear witness *  people desplte

Shangdi hé Jidu zuo Jlanzheng de rén  jinguan
Ear FOEE ME WiAE BN, RE
they live * almost two thousand years ago
tamen shénghuo zai chabuduo lleilﬁ]g 1an man qian
fofr i 7 EAE Hil
yet/however us/we and them/they between/among there is a
dan ~ women gﬁen tamen  zhjjian  ydu yige
= EAT WA ZmE A A
special ~ * common ground Why so/this way speak/say *

teshi d gorjr;g:tongdran Weishénme zhéme shud ne

Rk 0 RKFESR o fta X4 W Me?

Because and they carry out/perform ¥ is same

Yinwei women %en tamen zhixing de sgi t(l)'_rrF
By A1 B AR A W OR IR

one a551gnment that which is Help other people become

yige réenwu na Jrushr Bangzhu biérén chéngwéi

—A AR, A i W AN O

Chrlst */’s disciples Matthew We

JT(}E de rrlér/ltﬁ Matai Fuy m Women
FE TI5E. (BRAEHE 28:19, 20) A
be able to  take part in this MW work truly is  supreme/highest

neng ou cang zhe jian gongzud zhén shi wuishang

fr ITAE R =2

Why say apostle Paul Dorcas  and

Weishénme shuo  women % shitt Bdoluo Du(;%la hé

4. N4 B, AR ERE RP . 2 M

ancient times  other  faithful & honest — * witnesses among  have a/MW

gudai ita ~ zhongxin de Jlanzhe ien zhijian ydu §S

mf HAl EBfE B WIE ZIE A
special *  common ground

teshii de 20 j%tongdlan

FEIk 11 EiP=:

Bearing Witness Chapter 28— Page 4




* honour
angron
de guangrong

A}

Please recall the following Jesus  to disciples * command

ng huixiang yixida Y@stu dui méntu de fenfu

B4R — & HRER X I4E A Ry,

he say Holy spirit come upon you [plural] personally
ta shuo Shengling li/rldéo nimen shénshang
N . I3 L

fih Woo o« £ w2 &1 HLb

you [plural] then/rlght away  will/certainly gain power */m
nimen jiu bi d/ézhéo lilian ing zal

D, N =)
PRAT At v /E iE,
Jerusalem all Judea Samaria up to

Yelusalén quan Yoéudiya Samali zhidao
. i

HR Bl U P . B AN, EA

earth's extremity [?] be/become my witnesses
di%i Zuo wode Jlanzhe ien
ek o, M kY WAE
Acts First holy spirit allow/let
Shitu Xingzhuan Shouxian shengang rang
CWRETE 1:8) B . SRR
disciples gain power */in Jerusalem bear witness

ménti dézhdo lilian ang zai Yelusaleng zud Jlanzheng

1€ /9% J1&E “7F HRESHeA 1 Wik

Acts Next/and then * holy spirit
Shita Xlngzhuan Jiezhe  zai shenggng
( fEtefrtE  1:1-8:3) & , £ XX
*/’s guldance */under them */in all Judea
de zhiyin xia tamen zai quan  Youdiya
WofEsl R, MR fE <4 HRHE
Samaria bear witness Acts
Samadliya Zuo Jlanzheng Shita Xmgzhuan

WSF > /E 0 WAE ( foEfEfT1%

Jesus */' early disciples  from where begin  carry out/perform
Yestu de zaoqﬂ méntd cong nali kéislg zhix/l’rlg
. HEER B9 A OrIAE O WBE JFEE T

preaching ass1gnmcnt
chuandao rénwu

feiE 55 ?
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After that they commence/set about * God's
Rénhou tamen zhuoshou bd Shangdi

8:4-13:3) )5, Ml  FHF T L

kingdom * good  news spread to earth's extremity [?]
wanggud de hido xidoxi chuandao diji
FHOm ol oWE R < Mk
Acts
Shita Xingzhuan
( fE4EITH 13:4-28:31)
* C.E. century your fellow believers bear

) Zai Gongyuan shié'i rgde Xit&@tén ong zuo
ZA SR/ VN W 1 (19< 3 I P 7 [ N
witness when +/[it was!] didn't have  whole MW Bible
jianzheéng shi  shi  méiyou zhéng bén Sheéngjing
Ny = N
DAE - B 2 'A% 2%
able to/can use +/* Matthew earliest  also is */at
ké yong de Matai Fuyin zuizdo y¢ yao dao

Aol . BRmE s o

C.E. year  */only then completed Although *
Gongyuan nidan  cai  xiéchéng  Suirdn zai
~o 4l A4 B . B AE
C.E. year about/around Acts of the Apostles
Gén\gyjén nian Zzudyou Shitt /Xir/lgzhuém
AT 61 4E pav =] AT 1%
be published in book form before Paul already write[-ed] several

chén%ihﬁ zhiqian  Baolud yi'irg xicle j{
ZHr, WY eg 57
MW  letters yet early Christians  +/both... didn't have belong to
feng shuxin dan zéoﬁqﬁ Jidith  ji  méiyou shuyu
Ve

OB (0 RN R B ORH BT

*/in preaching respects our which advantageous

Zai chuandao fangmian woOmende naxie youli

6, 7. f£ AEiE Ty, AT MRLE A9A]

factor/conditions +/[it was!] C.E. century * fellow believers *

tidojian leq[i Gongyuéan shi%'i de Xill‘tl;t(’)n ong sud

M & A 1 W ERET fr
not have +/*
meéiyou de

B 12
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themselves *  entire/complete MW Bible +/...and also didn't have
ziji de zhéng bén Shén%gng y¢  méiydu
Ho ) % X%, BH
various kinds of books & magazines can/be able to leave behind for/keep for feel
gezhong shiikkan ké{i Eﬁ /é\i gin
T \ /\ =
o HH "B EES K
interest ~ * people Jewish Christians ~ * become Jesus
xin% de rén Y()uté% Jiiﬁt}i zai chéngwei Yésu
A\) ™ BX v
Yol BN o JURE EEAE AL Oy HRER
*/' disciples  before all previously * synagogue in hear */[have]
de ménth zhiqidn dou céng zai huitdng Ii t1

nen 11qids 3 an, ng guo
WTE 2B o B o

\

other people  read out [in public] Hebrew language scriptures
bgérén X'lgr‘ljd;l:l Xibolaiyu an;%jg,ém
1IN =AE (MmEKE 2% ) .
2 Corinthians Even though this is so
Gélindud Housht Jishi zhéyang
( Bz 3:14-16) BIfE  XFE
they also must diligent */-ly study/learn Bible */only then

tamen y¢ Xi (%rjlfén de  xuexi Shénégng cai
filfil W ghdy e 2R
carry out/perform/do because they likely/probably must rely on memory
xing yinwei tamen kéne;\rllﬁg yao ping jiyi
o, By A mree =M g
to quote scriptures
yinyong jingwén
ST
Today we great majority people all  have ourown
. Jinri ~ wOmen dadudshu rén dou you ziji de
SH, #1 K2H N # A BC W
Bible God still by means of faithful & honest
Sheéngjing Shangdi  hai t(')%ggu(‘) zhongxin
X%, b b WL ¢ BME
wise & farsighted — * slave provide very many Bible
ry_ﬁizhi de nuli  gdngying h/éndu(') Shénggng
BE O WG N R 2
books & magazines We while/in the process of  exceed MW
shukan Women  zhéngzai  chaoguo gs
BB . WA AEfE R 230 7

*
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nation and territories/regions use many MW: type languages proclalm

i jia he dicE arl duo zhong ygyan xuanyang
ESE G TR EE= =&
God's kmgdom * good  news try hard/strive to help

Shan_g_dl Wanuo de hao xidoxi nuli baanzhu

o HE, B
people become Christ  */’s disciples
rén chéngwéi Jidi de ménth

N BN FE W5

From  Holy spirit Gain Power

Cong Shen%ng Dézhao Llllang

BE NE

Jesus command disciples go bear witness * time

. Yesu fenfu rpér/ltﬁ 1 Zuo ]1anzheng de shihou

HOGR W TIGE S PE WAE 0
prev10usly say Holy spirit ~ come upon you [plural]  personally
ceng shud Shengg}ng linddo nimen shénshang

/A w2 x4 5Lk

you [plural] then w1ll/cena1nly gain power * God *
nimen jiu  bi d/ézhéo lilian Zai Shangdi sud
H =T
PRAT] E')E v 19E ET. £ bW B
send out  * power/force holy splrlts guidance */under Jesus */!

fachu de %1 shen ng y1nda0 xia  Yeésu de

KA XA 815 F, EKER I

disciples in tlme/ﬁnally will ~ *  the whole earth */in behalf of him bear

méntu zulzhong hui zai quandi wel ta zuo
14 m& S A 4 N b fE
witness Rely on[-ing] holy spirit Peter and Paul

]1anzheng Kaozhe shengling Bidé hé Baoluo

JAE E O OER , HE M RY

First Holy sp1r1t let Jesus */' disciples have power todo
Jia ~ Sheéngling rang Yesu de meéntd ydu 1111a 0 ZUo
8, 9. (W) R ik R 1 T14E A E
what  things Second  Rely on[-ing]  God's holy spmt */s hclp
shénme shi Yi Plngzhe Shan %11 shen ing de bar|1§zhu
Ha F2 () HBF ES M
faithful & honest *  slave  published what
zhongxin de ndli chibanle shénme

BE WG ER T fHa e
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beableto cure sick person expel  wicked spirits  [go] so far as to/even

neng Zhl bingrén %zhu x1e1 shenzhi
e ERiE WA L IR ﬁ‘fﬁx Ra

cause dead people come back to life ~ But/however God by means of

shi  sirén fushéng Danshi  Shangdi tongguo

B A HE L R, b

holy splrlt glve/grant people power is need to/[imperative] accomplish
shen ing ¢ Egel r}eC l%a ng sh shi }%) chen%]Eu
an MW 1mp0rtant by far [?] * matter/work Let apostles and
y1 ]1ar1 zhongyao dedud de  shi Rang shitd hé

TE HE M F ik 4k A
other d1501ples have  power to help people accurate know
é:lta meént you lilian ing banrggzhu rén queqie renshl
bring everlasting life  * knowledge John

dailai yongshéng de zhishi  Yuehan Fuyin

ks JKAE B AR . (AEEE 17:3)

C.E. year Pentecost that one day Jesus
Gongyuan nian Wuxanjié na yi tian Y&sl

'R JC 33 4 hAW OB — K, HRER

*/' disciples  accordingto  holy spirit glve/grant them *  words
de ménth zhaozhe shenggng /\ tamen de hua
%4

M I5E < E S ER AT B

speak */up different * foreign languages */forth They

shuo qi butén I_ﬁ waiyl lai Tamen
0 2 r

Uik SNE R . fbA)
then/afterwards */in behalf of God's magnlﬁcent *  things
él “ér wei Shangdi weiyan-wéida de shi

N AJ 113 2
2k 11 N B BRI OH
bear witness Acts Today
Zuo Jlanzheng Shita Xingzhuan Jinri

£ IAE . ( ﬁ«%mj@ 2:1-4, 11) & H,

we will not mlracle -like [?] */-ly speak */up foreign languages */forth

women buhui giji ban de shuo gi  waiyl 141
Rl e 2k M ML AR SME R,
but faithful & honest * slave rely on[-ing] God's holy spirit

dan zhdongxin de nuli zhe Shangdi shengling
Rk TR R TR
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*’s help just use many MW: type languages to publish
de bangzhu zhéng yong xudud zhdng yiyan chubdn
moWy, E M GE M e i
Bible books & magazines alone 1is Watchtower and
Shén%gng shukan dan sllali Shéuwangtai ~ hé
Awake! magazines each MW month * printing  quantity
Jingxing zazhi méi ge yue de yinshua liang
CERY) G, B H R

just have several tenmillion MW/copy *  many These all/every

jiu yéu ji  qgianwan bén zhi duo  Zhe yigic
e LT A Z 2. 0x )

books & magazines all contribute to us to all
shakan dou yduzhuya women xiang sudydu
HH & AT ®IT O m A
nations tribes languages *  people proclaim God's

guozi  buzu uyan de rén chuanjidng Shangdi
ylydn J g

23119 7N == 1 B/ NS £ 5% S w4

magnificent *  things Revelation
weiyan-w¢ida de shi Qishilu
BRI B F . JHARFET:9)
Faithful & honest wise & farsighted  * slave  from year
Zhongxin ruizhi  de nuli coéng nian

CORBE S BFE IIEE 1989 4
begin devote oneself  to  use/by means of many MW:type languages
kaishi  zhili  ya i dud zhong yuyén
HE B F U 2 M e
publish Bible New World Translation This MW translation
chiibdn Shénggng Xin Shijie Yibén ~ Zhe bu yibén
e € EZ Bk ER ). X & ¥4

Faithful & honest wise & farsighted/discreet ~ * slave from year
Zhongxin ruizhi de nuli cong nian
0. BH I Mk Ak 1989 4F
begin  to devote one's efforts  to Bible translation work gain[-ed]
kaishi zhili yu Shén%'ing fanyi gdngzuo qﬁ/déle
e o T Xz #iE O LE, BEET
what result
shénme chéngguo
o BER 2
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already  be translateinto[?] many MW: type languages printing
xianyl bei yichéng xuduo zhong y%yg{l yinshua
MO REC Ve A Re . EDRI
quantity exceed 100 million MW moreover quantity still  */be
lié.‘zl.lg chaoguo yiyi bén ¢érqi¢ shuliang hai zai

B OoEYd e A&, mH fHE & fE

keep on increase Their great effort the reason why
buduan zéngjia Tamende nuli zhisuoyi
M2 NG \ D )
AWr g . ABATHY B PR
results/achievement plentiful & substantial all rely on God and

chénggud fengshuo quan kao Shangdi he
HOE Em L & % bw A
God */’s  holy spirit
Shangdi de shengling
L’?ﬁ’ EI,(] :Xb’ o

Jehovah's Witnesses *  publications already have
N Yéhéhue’?}ﬁémzhém}g{én de chilbanwu yi you
HAEWAEN B Y 2 A 470
& more MW: type languages * translations translate work because of
dud zhong yuyan de yibén fanyi gongzud you
Sl i OEA, B LIE
IZ=R= _[’:F‘ ’ _[’:F‘
several hundred MW [persons]  Christian vounteers */in exceed
j{béi ming Hiﬁt}'l zhtiguénzhé zai chaoguo
B vA
MW countries be in progress/carry out ~ This definitely not surprising
e gudjia jinxing Zh¢ bing bu qiguai
— N S Yy N
0N WA HEAr LK OF A A,
because on earth there isn't  other group  by/receive holy spirit's
yinwel shishang méiyou gqita tuantt shou sheéngling

S D/ B o - S | A= ¥

guidance/lead */in the whole world */in behalf of ~ Jehovah God
yinddo zai quanqit wel  Yehehua Shangdi
5% £ & YS! 1K SO o TN
Witnesses *  translate  publication  aspects/respects already have

Jianzhéngren zai fanyi chubdnwu fangmian  yi  ydu
11, WiE £ Ry il & o

what  success/achievement
shénme  chéngjiu

2 a2
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Messiah king as well as in heaven [?] already set up/establish *
hgiséiyé juinwang yiji tianshang ﬁ% jianli  de
SRR BEE DA RE FZ VA iU

kingdom thorough bear witness Acts
wanggud chedi zuod jianzhéng Shitu Xingzhuan
T <M A WAE ! O fERE TS
28:23)
Paul */at Pisidia * Antioch to

., Boluo  zai Pixi@@ré de Anti’a  xiang
R fE PEHEIL ) ZERRT A

Jews and entiles bear witness result all
Youtairén hé wéigbﬁngrén zuo jianzheéng jiégud  fan
MRN A AN AE - WAk, 4528, “M
natural disposition ~ suitable to gain  everlasting life * people all
bingxing  shiyi dé¢ yongshéng de rén  dou
EC M O B N

become[-ed] believers Acts Luke */in

chéngle Xin/tﬁ Shitﬁ/Xir}gzhue‘m Lwjia zai

T BT (T 13:48) AN 1E
Acts *  ending point out Paul proclaim

Shita Xingzhuan de jiéwéi zhicht  Bdolud chudnjidng

fEfErTfe 1 4R fa, R® < AL

God */’s  kingdom greatly give off/give way to  courage
Shangdi de wanggud da fang dénligng
B S Y €5 INEEEE PN Ji B,
not have any hindrance Acts
méiyou shénme zf1’a‘1Eil Shita /Xir/lgzhuém
BAH Ao R, (iR fE 28:31)
At that time Paul */at  where bear/give witness */eh */in

Dangshi Bdolu6 zai nali  zuo jianzhéng ne Zai
A RE £ WE AF 0 WAE W2 fE
Rome Also whichis * thosedays world power  */’s capital city
Luoma Y¢ jigsgi zai dén%ri shiji¢ bgguém de shoudu
P 2 B H AR SRR EE
No matter is deliver speech or use/adopt other
Buguin shi fabido ydnshudo haishi cdiyong qita

VE & KRR WU bR KA HAb

*

Paul and other  Christians always how  bear witness
Baolu6 hé ﬁ:ité JTdﬁt}'l Z(“gngé'hi zé¢nme zuo jianzheng de
12. fRE F0HAh B2 E4E w02 Ba fE WAE 12
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way/manner Jesus */! early disciples to people  bear
fangshi ~ Yeésu de zaoéH n‘lér}tﬁ xiang rén  zuo
Jiae, HRER R B rIE o AN AE
witness always rely on holy spirit *’s help and
Jlanzheng zOngshi ylkao shengling de bangzhu hé
DLAIE E'\g% (e £y i KgﬁjJ Al
guidance

zhlym

a4l

Although Suffer Persecution Yet Firm & indomitable
Sui  Shou Pohal % ue Jlanren-buba

B X IRAARIK

Jesus */! early disciples  *  suffer/come under persecution

» Yesiu de zao&E ménti zal shoudao  pohai
HRER my B30 114k £ x®  aF

when 1mplore/beg Jehovah grant them courage Result

sh1 ken | Yehehua ci tamen danhang Jleguo

BoRk HRAAE W fbfl] HE . 4R

What/how They _]ust be filled with holy spirit gain power
rah¢  Tamen jiu chongman shengang dézhdo lilian ng
=

el 2 ABATT 3E xR, 8%

boldly & confidently proclalm God */’s word
fangdan chuanjidgng Shangdi de huayu

I i

b

Acts In the same way we also
Shita Xmgzhuan Zhaoyang ~ women ye
CURRGEATfE 4:18-31)  MAFE, TRAT ta

pray for Jehovah */’s help let * suffer

qia Yehehlie‘l de ban rfgzhu rang Wompn zai shou
ok HRFIE , ik AT OE %2
persecution when  be able to have w1sd0m and power continue bear

pohal shi neng ou you zhihui hé liliégg Qli:u Zuo

HE N R 7 BHE M S

Suffer/come under persecution * time we why should
Shoudao Ohai de shihou women weishénme yingeai
13, %3 mF By eHE, EAT tha Rz
pray
daogao
%‘%b
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witness James We receive God's

Jlanzheng %fhu Women meng Shangdi
WAE 5 1:2-8) &A1 H L
blessing [?] in addmon have holy spirit's help therefore  can

cifa ~ érqi¢ you shenggng ban nghu suoyi neng zai

Wit MmH A ER e, FrBL fE fE

God's kingdom work */1n
Shangdi wangguo gongzuo shang
st + E@ TAE +

advance bravely There isn't any matter/thing/affair
yongwan gx1a&q1an Melyou shénme shi
BER . ®H A4 H
be able to prevent witness work carry on/go on/advance
neng ou zuzhi ]1anzheng gongzuo memg
e FHiE - WAaE - TAE AT,
even 1f is fierce * opposition or cruel/brutal * persecution

sh1 men he de findui huo canku de pohal

A LR RO B AEE R aE

Suffer persecutlon * time we beyond doubt
Shoudao  pohai  de shihou  women  wilyi
2F w\E K MR, ?kﬂ] TosE
should/ ought to keep on beg/entreat grant us
yinggai buduan kénqi Shan_g_dl ci  women
N g IR B O
holy spirit Wlsdom and courage to go proclalm kmgdom
sheéngling zhihui hé ydngqi qu xuanyang wangguod
ES R T R
good  news Luke
hao xidoxi  Lujia Fuy m

i JHE (%blﬂ‘ 11:13)

Stephen * by enemies murder/kill  before courageous
" Sitifan  zai bei dirén shahal zhiqian yOnggdn
AR MR B BN RE ZAT BEL
*/-ly bear witness Acts
de zuo ]1anzheng Shita Xlr/lgzhuan
o AR WAE . O fEEATHE 6:5; 7:54-60)
*  that MW suffer great [?] persecution * period apart from
Zai na duan  dashou  pohai de Shl& c/llﬁle
R B R mFE K O, BRT
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apostles all disciples  all scattered ~ */to Judea and
shi/‘u'l sudyou rpér/ltl'l dou féniﬁln dao Youdiya he
fE5E, BFra 114E #8 syt 2] JuHhil A
Samaria borders within each/various place But witness
Samdliya  jing néi e chu Dan jianzhéng
WOLRE B3 % 4b. M WAE

work however did not therefore ~ */as a result stop

gongzuo %é meiyou iinm er tingdun
TAE kA g F
*/come to an end Philip */go down */to Samaria 20
xialai Féili xia dao ﬂSélmélli a %gl“l
S 7 B N | = ¥ S K14
spread Christ results plentiful & substantial

chuanyang  Jida chér‘lﬁué fengshuo
“ Ak EEB T, Fh

Acts Bible
Shita /Xlr} gzhuan Shen %‘gn g
( fffE4rfe 8:1-8, 14, 15, 25) X%
say Stephen  event/incident give rise to trials & tribulations  disciples

N

shud Sitifdn s% ian yingi  huannan  ménta

Ul oeRliRk FHAE O ShiE B, T

scatter They alltheway go */to  Phoenicia Cyprus
sisg‘lin Tamen yizhi zdu dao Féinijt Saipulust
VUi flfr] —H & 2] HEe k. &g
Antioch however  only to Jews proclaim
Anti’a %m zhi dui Youtdirén chudnjidng
Zhel, A KX RN AR

sacred * word did not to other people
shénshéng de huayi  méiyou dui ita  rén
ME B e, WA W Hit A
proclaim However amongthem  some Natives of Cyprus  and
chuan;

iang Késhi qizhdong yduxié Se‘li%ﬁlflsirén hé

b . Al W gAY EREGTA A

First Stephen  incident/event give rise to trials & tribulations a

Jid Sttifan %} ian éinqi huannan yi
14, 15. (W) «“ml$g/x  HM 50k B »—
matter instead promote[-ed] what Second */in  modern times what

shi fan’ér cujinle shénme Yi Zai xiémda}i shénme
Hoxm RET a2 (4) OB, 4

incident make very many Siberia people  can know truth
shijian ling h/éndu() Xib()lijlé rén /déiii rénshi zhenli
S % HE AL A AEL R B
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Natives of Cyrene arrive at [?]/having arrived at [?] ~ Antioch to speak

i(bﬂgmirén daole Anti’a  xiang shud
SN =P I YR, m
Greek language * people preach proclalm Lord  Jesus *
Xilayu de rén chuandao xu'glyang Zhu Yesu de
FHEE 0 A fhiE . w E USEE )
good  news Acts At that time
hado xiaoxi Shitu Xingzhuan Dangshi

I HE . ( ﬁﬁfﬂ% 11:19, 20) i—ﬁlﬁ

*  persecution inpractice  instead/on the contrary promote[ -ed] God's
de pohal shijishang fan’ér ujinle Shangdi
TS A== i 17 S Y a1 ] %sz_FT lnkics
klngdom message * to spread
wan o me1 de chuanbo

s 1R .

modern day former Soviet Union also  occur/happen [have]
y Za1 xiandai q@ﬁliﬁn y¢  fashengguo
£ B0, miosle o RAEY
similar ~ * things Especially is/[it was!] * century years/decade
leisi de shi Tébgé sgi zai shg niandai
FALH) FH. Renl & fE 20 2 50 fﬁﬁ ,
thousands upon thousands * Jehovah's Witnesses

chéngqian-shangwan  de Yehehu 1anzhe ﬁ\en bel

BTk il ﬂlﬁﬂ  OLAE
banish/send into exile  */to Siberia As aresult of they be
liufang dao leOIj’ Youjxﬂu tamen beéi
s G | WY e IK AT
repatrlate */to each/various place God's klngdom *  good
qlanegng dao ¢ chu Shangdi wanggué de hao
| % Wb, b B Ml

news can * this MW vast/wide * land */in

X120X1 { zai zhé pian gudngkuo de tudi shang

HE /UL X R JHE W iﬂﬂ i
spread open up */forth many

chuéma?réng kai 141 Zheme dud
L5 7 k . R4 %
Jehovah's Witnesses originally in no way likely

Yehehu 1anzhe ﬁ\en yuanbén Juebu kenen

A LE Witk JiA B ]
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prepare/manage */[actually] travel expenses  travel a long way to [?] 10;000

chou dao lafei yuanfu wan
» ‘ —

% #oORE w17

kllometres outside * place proclalm good news

% wal de difang xu'ainyang hao xiaoxi
‘ ﬂ’l_j‘ﬁ j:% ZH: y ﬁlu ’
could not thlnk [stress] government send them pass through[-ed]
x1an§_udao sélli zhén }g song tamen chu ele
B2 fiA]
huge/great MW *  territory/land One MW brother say
da 1an de iotu Yl wel  dixiong shno
PN Ao sl Ui
Results show authorities  */' policy on the contrary/instead
Jlje:guo xidnshi dan%u de zhén %e fan’ér
(13 N2
AR Sk, SR W EE W
let very many sincere Siberia people
rang h/éndu(') chengﬁen de Xiboliya rén
ik IRZ s M PRl A
know/understand [-ed] the truth
rénshile zhénli

WIRT  HHE”

Receive Jehovah's Such great [?] Blessing [?]

Men Yéhéhua Dada Cifa

X HAdE KK GiE

Jehovah undoubtedly bless early * Christians
" Yehéhua g mfuge/k zaor}a de Jldutu
HRAnte okt WGamzy HI 0 SRE
Paul and other disciples plant water but
Bdolu6 hé qita ménta zalzhong jlaOShUI dan

RE M HAR 1I6E B HeK , H

Acts * which  report [news] prove

Shita Xmgzhuan de naxié baoddo zhe%mmg:

16, 17. fffEiTHE 09 Wit Hie

Jehovah bless/give blcssrngs to carly Christians  furthermore/definitely let

PIARY

B

Yéehéhua cifug z40q1 Jidﬁt}i bing rang
WALE s SO0 SR P il

their witness work have great effect/result
tamende Jlanzheng gongzuo daydu chéngxiao

AR WAE T TAE KA o2
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help to bring about/facilitate growth */[one]  however is

cuchéng shéngzhang  de u¢  shi
S 15 R R
God 1 Corinthians
Shangdi Gelindug Qiansha
twor o AMZHEI 3:5,  6)
Acts in * not a few reports cal

n
Shitﬁ/Xir/lgzhuém zhong de bushdo baoddo ké{i
fEhE T 1% TR A HkF AR
prove Jehovah bless Christians ~ furthermore  let
zhéngming Yehéhua cifugéi Jidata  bing rang
WER , ERANAE WGtmas BRERE R ik
their witness work have great effect/result For example
tamende jianzhéng gongzuo dayou chéngxiao  Lira

fibfIg Wik TAE KA A . #l,

God */’s  word  increasingly/more & more prosper/thrive  disciples
Shangdi de huayu riyi xingwang méntu
<Fa Wims  Haso O, T4
*/! number */in Jerusalem greatly increase
de shumu zai Yelusalén dada  zéngjia
G- = I CER 13725 1 €S NN /|

Acts In pace with/in the wake of witness
Shita /Xir/lgzhua‘m Suizhe jianzhéng

( fEpefrte  6:7) Lk AL
work * expansion */in  that MW period all
gongzud de kuozhdn zai na duan shi&f quan
T By, < B B W, &

Judea Galilee Samaria each place */’s congregations
Youdiya  Jialili Samadliya %ﬁ chu de huizhong

ML INAIR]S S AL % A 1 24

all safe & sound [actually] be strengthen in all things [?]
dou pi{lig’ﬁn-wﬁshi shoudao qién%hué fanshi
N Vol 7,
#l ZhHE , %®H O omi M
fear Jehovah receive  holy spirit's comfort — number of people
jingwéi Yéhéhl}é méng shengling anwei rénshu
|=5) = 7 By NY
R BRAIAE, 5 XR O wE, A
keep on  increase Acts
buduan zéngjia Shitu Xingzhuan

AW 8n . O R 9:31)
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*/in Syria * Antioch Jews and  speak

" Zai Xuliyd de Anti’a  Youtairén hé shud

£ BRI ) 282, JURAN M
Greek language * people all  from Courageous * witnesses

Xilayi de rén dou cong yonggan de Jranzhe ien
FEE 0 ON W M B 0 WIE
there hear[-ed] truth Luke *’s record say
nali  tingdaole zhénli Lujia de jizdi shuo
ME WrR| T ORE . BN i0dk b

Jehovah */’s  hand also with  them together then there are

Yeh¢hua de shou yé yu tamen t(hgzal jiu

SHRE (T B 55 A FE, W A

many people become believers submit to the authority of[-ed]
Xudud rén  cheéngwéi Xin/tﬁ }gulfule
wz N BN B, E1iig
the Lord Acts Concerning witness
Zbu Shitt Xingzhuan Guanyu ]1anzheng
o CERETE 112D % T WIE
Work */in  that city *’s further development/growth
gongzuo zai gal chéng de melb}j: féghén
THE £ = W w2 Kk,
Bible say Jehovah  */’s  word 1ncreasmgly/more & more
Shen%;\ng shuo Yéhéhua de huayu r1y1
 SHSRIHE 1 35 H #
prosper/thrlve spread widely  far & near Acts
xm wang  chudnbian yuarym Shita Xingzhuan
PCHE feil it o ( ABRET A
As a result of Paul and other Christians *
Youyu Baolu6é hé ita Jidata  zai
12:20) i £F M SEERE ©
gentiles among comprehensrve open up witness

waibangrén dargzhong quanmian zhankai ]1anzheng

PN eIt AR

work Jehovah *’s word 1ncreasmg1y/more & more
gongzuo Yéhéhlj{é} de huayu r1y1
I3 ) \E
TAE , < HEAME By IEiE H
prosper/thrlve have great ablhty to steadlly gain the victory

xm wang dayou néngli ji Jke desheng
XHE -, KA Hb% , HTREE 7
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Acts

Shita Xlngzhuan
( fEfk1rfe  19:20)
Today Jehovah */’s  hand undoubtedly also  with

Jinri Yehéhua de shou Wuy1 yé yu

18/‘\El “HEANAE [ F 7 ekt B 5

together therefore */ [condltlon] will  have ) many
v%)zr?en ton g;_gn %)u?oj\ %j hul %1 zheme d%o
people become Christians with/use baptlsm to s1gn1fy

rén chéngwéi  Jidatu yong Jal’lll xian § heng

N BN BEERE, M Jx?ﬁL

they; themselves already dedicate themselves God
zZiji yi xianshén géi Shangdi
Si=! & (= RN S
In addition/moreover  also itisonly * God *’s help and
Ciwai yv zhlyou zai Shangdi de ban lgzhu hé
157/ N i A < I = i | U 1) 1
blessing [?] */under we */only then be able to endure *
cifi  xia ~ wdmen  cdi neng rénshou de
Wte b, &ATOA B AR OF
firmly/to a stop fierce * opposition even bitter *
zhu mén he de fandui shenzhi yal’lkﬂl:l de
{53 WAL R, HE T K
persecution furthermore successful */-ly  carry out our

pohai  bing %‘ chénggong de zh1x/1gg woOmende
i g o AT AT

preaching work Just like Paul and  other early
chuandao gongzuod jiu xiang Baoluo hé qita 2210(}a

feig  ITAF, wt & RT A KAl BA

First We how know Jehovah */’s  hand with
Jia  Women zenme zhidao Y&héhua de shou

18 19. (H) AT B4 fw “HAE ) F '3

be together Second Please  give an example to explain/to illustrate
women ’_ngal Qm juli shudming
Al Z) 51 i

Jehovah  will support/a551st his pcoplc
Ychéhua hui  fuchi  tade zimin

HRAntE = hFF b 7R

Bearing Witness Chapter 28— Page 20



Christians the same Acts

J 1dutu ylyan Shrtu Xrngzhuan
—H fEpEAT e 14:19-21)
J ehovah God w1ll always help us He

Yeh¢hua Shangdi hu1 yizhi banlggzhu women Ta
HeAAE  bayoox —E WL 3T . fih

everlasting arms certainly help sustain us
wanshi-chan ?%cun de bibang biding fuchi wodmen

VAN IS OB bR B Rl

pass through every/all * test/trials Deuteronomy
dugud sudyou de kaoyan Shenml 5]
B A B FR . ( Harid 33:27)
Please don't forget Jehovah for the sake of  his own *

ng Z)lao wangjl Yeh¢hua  weile Ziji

il BAE KT Ac EI’J

great holy name deﬁmtely willnot  abandon/forsake his
wéida she mmg jué¢  buhui aoqi tade
Fik Z S ¥ R 1
people 1 Samuel Psalms
zimin  Samu’¢rji Shang Shipian
TR (tﬁttﬁﬂﬁ 12:22; $5E 94:14)
*  World War II dunng Harald Abt brother

. Zar Erzhan %ﬁlaﬂ Haluod¢ Yabote dixiong

YR T I, PR AR R

because persistin bear witness */as aresult by Nazi  members
yinwei Jranchl Zuo Jranzheng ér  bei Nacui feénzi

P REEOME O WAUE T 9N T

sent to Sachsenhausen concentration camp Year month
son%n Sakesénhdosen ]1zh0ng}ﬂ1g Nian  yue
PR ARSAR  BHE 1942 & 5,
Gestapo secret police */go to hlS wife Elsa

Gaishitaibdo m1m1]1 ﬁéché dao ta taitai A1 ersha
st ROR (R EE) 2] fih KK BRI
home in take away[-ed] their 11ttle/y0ung daughter furthermore  *
jia i %izéule tamende xido nu’ér  bing ba
Z HoE T M AN L, IF 4
. Elsa arrest send to different * camp go do
Arérsha jubi  songdao butong de yrng U zuod
BRis A, EE R B OH E

Bearing Witness Chapter 28— Page 21



hard labour Elsa say * Germany concentration camps  in
kglﬁgong A1 ersha shuo  Zai De ud jizh(‘)ng)ii'pg Ii
L. FRV U fE fERE &y B
* days to me supply [-ed] 1mp0rtant * one lesson  that
rizi  gé wo shan %le zhon ao de yi ké na
EI’J Hy % & L& TR ¢ N
just is * extreme test */under Jehovah *’s
_]lushl zai Jlduan de kdoyan xia  Yehéhua de
g, £ w1 %B’A &, HRAAE
holy spirit be able to glve enormous * strength [?]
shéngling neng ou el women 4%2 de qidnghua
XA Rew % Wi Bk M
I bearrested before read a sister ~ */’s letter  letter
Wo beibu  zhigian dudao yi wei zimei de xin  xin
T Wl AT R — A7 fhik E’J &5, 15
in say when we face severe test
zhdng shud dar}g women miandui yan]un de kaoyan
w4 AT mExy MR OB R
when Jehovah will use holy spirit help us
shi ~ Yeh¢hud hui yong shengang ban Izgzhu women
i, HRAIAE & 0 2R FH 3kA
keep hearts calm Originally 1 think she say
baochi nelxm pagung ichu wo J‘h‘éuegle ta  shuo
TREE L oF o) & wfF o wd
*/[things] a little/a bit ~ exaggerate but  when I actual experlence

de youdlan kuazhang dan dang wo ShE Jingli

M s =ik, EH o kb &

test when */only then dlscover her words the least bit also
kaoyan shi cai fﬁjue tade hua yidian y¢é
L w, 7 WO e A W
not false  Circumstances Just be like she * say  */[things] the same

ngxmg Jiu xiang ta sud shuo de ylyan
ﬂﬁxo SF

Wi st & Wpr W W

you never have such/this sort ~ * experlence then very

Jlaru ni ﬁ %ou zhéyang de ém%_ jiu hén
A

Bhn x XHE 2T, ot AR

difficult to 1mag1ne that MW: type feehngs personally

nan xidngxiang na zhong ganjge Wo qinshén

Mo AR R . IR ORE
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learn through experience  */[actually] that MW: type heart
t;gém dao na zhong neixin de

A\
2o M AL W

calm

plﬂlgmg

Continue Try hard/strive  Thorough Bear Witness

Jixu Nuli Chedi Zuo Jianzheéng

et 5, R fE WL

The book of Acts */! endmg record & narrate Paul

0 Shita Xlr/lgzhuan de _]1€W€1 Jishu Baoluo
fifEiTfe W 2R Wik , kY
zealous  */-ly proclalm God */ s kingdom
réxT‘n de  chuanj 1ang Shangdi wangguod
HoD Mo B Lo EI’J FH
Acts At that time he * Rome be
Shita X1r/1gzhuan Dangshi ta zai Luoma bei
COREAEATE 28:31) 4, Al 7€ B0
house arrest not able to free */- ly from house to house bear
rual}lln buneng ziyou 1a a-zhohu  zuo
W&, AEE HH iﬂa BREN
witness Even though  this is so he still continue to

Jlanzheng Jishi zheyang ta ha1sh1 fl_xi xiang
WAE . BIfE KRR, AR i 4REE [
all cometo see him * people preach Today we

suoyou lai ]1ar1 ta de ren chuandao Jinri woOmen

B kR WA E) N ARIE o AH, AT
some beloved * brothers  sisters perhaps due to years [of age]
youxié qin’ai de dixiong zimei yéxu yduyl mnidnji

ke B 00 Whbk BV T AL

Paul * be  house arrest durmg how do Some/certain
Baolu6 zai beéi rudnjin %ﬁlan zenyang zud  Mouxié

20. @R¥ fE WL BEE EF e e

brothers sisters can how from him personally receive
d1x10ng ziméi K zenyang cong ta shénshang dédao
ghik wLL BRSO M B 153

cncouragcmcnt

iuh
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aged suffering from sickness or physical health weak as a result
laomai llhuan jibing huo shénti  xuruo iin’ér

2. BE RN B SR iR,

not able to go out [go] so far asto  have no choice but to  all day long

buneng chumeén shenzhi bﬁglaébu zhongri
AgE W, H#H=E AEA &

be confined tobed or  live * nursrng home in but their

wochuang huo zhu za1 lido {X ’%/uan li dan tamen

7 H, = ﬂﬁﬂ]

for God * 10ve and for witness work

dui Shangdi de ai hé dui ]1anzheng gongzuo de
oo b B EZ O XS Lk Iﬂf EI’J

zeal/enthusiasm the sllghtest amount not yet decrease

rexin sthao wel  jidn Women ke{
» =2 NI
L 72 S T -7 TR
*/in behalf of  them pray of course  still can  pray to/petrtron
wel  tamen dao%:o dangran hai ke{ qigia
N M2
NART #E S, AR e ATRL #R
heavenly father  let them came across  desirous/desire knowing/know
‘[i?ll}fl‘l rang tamen pe IEdao kéwang renshi
A N N
R fof] RS @ AR

God and hlS wonderful  will * people
Shangdi hé ta gimiao zh1y1 de rén

i A A B A

We great majority people all be able to
” Women  dadudshu rén dou neng ou
X NG 2 SR N < £
go from house to house  to preach or bymeans of other situation
aijia chuandao huo a/l élta XngShl
»

K feig , 8 DL HAth JBERX

take part 1n help people become/be Christ's disciples * work
can rfgzhu rén zuo Jidu ménta de gongzuo

/

i B TI6E B AR .

We why must  harbour/hold urgent/pressmg *  feeling bear
Women weishénme t\)bgﬁ hudizhe rLgPO zht gan Zuod
21 BAT ta At ME & AE
witness
Jlanzheng
DAk 2
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Therefore may we each MW/individual person all  do one's best

Yinci yuan wOmen me1 gs ren dou }%nh
Mk, BB B
dowell  ourown personally be [?] klngdom proclalmer */°s

zuohdo ziji  shénwéi wangguo xuanya %he de

ey B2 A EH  EH

one's duty * kmgdom message expand */become spread
bénfeén ba wano me1 guang wéi chuémaérémg

EN =Pt N s,

up to earth's extremlty [7] We must cherish

zhidao %; Women t\)biﬁ huaizhe
“ HE ek 7. AT BT WE
urgent/pressmg *  feeling */inorderto do  this MW work
m o zhi gin lai zuo zhé jian gdngzuo
Ba 2 R kWO L
because  Christ's presence * sign already clear/dlstmct
yinwei Jldu lmzal de zhén x1ar1g yi‘irg qingchu
Ty R O
H xE
can be seen Matthew This MW work
kéjian Matai Fuy 1n Zhe jian gongzuo
ML . (DR 24:3-14) X fF LAE
brook no delay NOW ]ust must always much
keéburdénghuin Xianzai  jiu yEélhp shike  dud
NS o B W B Wz £
to do/to serve as [?] lord */’s work 1 Corinthians
Zud zhi de gongzuo Gelindug Qiansha
fig F B OTHE 7. ( EHRZETH
15:58)
May we +/on the one hand... wait for Jehovah's
” Yuan women yibian denghou Yéehéhua
B —i Sl < HEANAE
We should/ought to  +/on the one hand... wait for Jehovah's
Women  yingg: yibian dénghou  Yé&héhua
22. Wl W% —i4 Al OAIE
fearful [?] great day  to arrive/to come +/...on the other hand continue how
kéweide  darizi laidao yibian Q&xu zenyang:,
AREOKHY kB 2, —id ST e
d
Zuod

i 2
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fearful [?] * great day  to arrive/to come +/...on the other hand continue

kéwei de darizi laidao yibian flng;
wE O ORHT ksl v, i 4
courageous faithful & honest */-ly bear witness Joel
yongean zhongxin de zuo Jlanzheng Yue’€rsha
BfE M AE S AR o (2
We will succeed in finding many be like
Women  hui zhdodao Xudud  xiang
2:31) AT = gl IE
Beroeans just like/the same  *  people extremely  earnest */- ly
ﬁraren yiyé;llrr‘qlég de rén félchang rec!te
— BN, AR ) H
be receptive to/accept sacred * word Acts
jieshou  shénsheng de huayu Shita Xlr}gzhuan
X W EE. ( EREAT L
Therefore may we continue  to bear

Yinci  yuan wOmen é&xu Zuo

17:10, 11) Kk, & AT 48 AF

witness until hear these MW words +/both...
Jlanzheng zhidao tingjian zhé ju hua You
WAE -, BE W X A i X
good +/ ..and faithful & honest  * slave you do *
lilngshan you  zhdngxin nuli zud de
RE X & EI’J Wk, WA
well Matthew We as long as zealous */-ly
hdo Matai Euym Women zh1yao rexin de
fr 17 (oRARE 25:23) FAiT HEZ #uds i
help other people ~ become Christ */’s disciples  and/moreover

banézhu biérén chéngwéi Jidi de ménta  bing é‘
o oA BN EEE W TI6E, JF
always be faithful to  Jehovah then  can *  henceforth.. down to
y12h1 zhong Yehehua ]1u neng zal ]mhou izhi
R A, e

throughout the ages [?]  */for ourselves prev1ously have the good fortune to

qlanqlu -wanshi weéi Zl_]l céﬁng YOUXll’lg
T S HCA [EES
*/in behalf of God */’s klngdom thorough bear witness

wei  Shangdi de wanggu6 chedi zud Jlanzheng
S ER iR e 7
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*/as aresult be elated
¢ér  huanxin

Mmoo XK
[ordinal] Page *  Picture
Pi Yé¢ De Tupian
[ 202 5 1) Y]
Until  earth's extremity [?] Acts
Zhidao diji Shiti Xingzhuan
w3 SRR o —— (LT
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